
6. Wyjaśnienia dotyczące głosowania

Pisemne wyjaśnienia dotyczące sposobu głosowania:

Pisemne wyjaśnienia złożone zgodnie z art. 163 ust. 3 Regulaminu zamieszczone zostaną w pełnym spra-
wozdaniu z niniejszego posiedzenia.

Ustne wyjaśnienia dotyczące głosowania:

— Sprawozdanie Kateriny Batzeli — A6-0319/2008: David Sumberg

— Sprawozdanie Thijsa Bermana — A6-0310/2008: Koenraad Dillen

— Sprawozdanie Marii Badii i Cutchet — A6-0304/2008: Frank Vanhecke i Hannu Takkula

— Sprawozdanie Doris Pack — A6-0302/2008: Miroslav Mikolášik

— Sprawozdanie Poula Nyrupa Rasmussena — A6-0338/2008: Kurt Joachim Lauk i Daniel Hannan

— Sprawozdanie Klausa-Heinera Lehne — A6-0296/2008: David Sumberg

— Sprawozdanie Roselyne Lefrançois — A6-0323/2008: Hubert Pirker, Frank Vanhecke, David Sumberg,
Czesław Adam Siekierski, Philip Claeys i Avril Doyle

— Sprawozdanie Martine Roure — A6-0322/2008: Hubert Pirker i Frank Vanhecke

— Sprawozdanie Davida Hammersteina — A6-0336/2008: Victor Boștinaru, Frank Vanhecke i Avril Doyle

— Sprawozdanie Michl Ebnera — A6-0327/2008: Czesław Adam Siekierski

— Sprawozdanie Poula Nyrupa Rasmussena — A6-0338/2008 — Sprawozdanie Klaus-Heiner Lehne —

A6-0296/2008: Peter Skinner

7. Korekty do głosowania i zamiar głosowania

Korekty do głosowania i zamiary głosowania znajdują się na stronie „Séance en direct”, „Résultats des votes
(appels nominaux) / Results of votes (roll-call votes)” oraz w wersji drukowanej załącznika „Wyniki głoso-
wania imiennego”.

Wersja elektroniczna na stronie Europarl będzie regularnie uaktualniana maksymalnie przez dwa tygodnie
od daty głosowania.

Po upływie tego terminu lista korekt do głosowania i zamiaru głosowania zostanie zamknięta w celu jej
przetłumaczenia i opublikowania w Dzienniku Urzędowym.

(Posiedzenie zostało zawieszone o godz. 13.00 i wznowione o 15.00.)

PRZEWODNICTWO: Miguel Ángel MARTÍNEZ MARTÍNEZ

Wiceprzewodniczący

8. Przyjęcie protokołu poprzedniego posiedzenia

Protokół poprzedniego posiedzenia został zatwierdzony.

9. Wspólnotowy system monitorowania i informacji o ruchu statków ***II —
Dochodzenia w sprawach wypadków w sektorze transportu morskiego ***II
— Odpowiedzialność przewoźników pasażerskich na morzu z tytułu
wypadków ***II — Kontrola państwa portu (przekształcenie) ***II —

Wspólne reguły i normy dotyczące organizacji dokonujących inspekcji
i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich
(przekształcenie) ***II — Wspólne reguły i normy dotyczące organizacji
dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (przekształcenie) ***II
(debata)

Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska Rady mającego na celu przyjęcie dyrek-
tywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 2002/59/WE ustanawiającą wspólnotowy
system monitorowania i informacji o ruchu statków [05719/3/2008 — C6-0225/2008 —

2005/0239(COD)] — Komisja Transportu i Turystyki.
Sprawozdawca: Dirk Sterckx (A6-0334/2008)
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Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska Rady mającego na celu przyjęcie dyrek-
tywy Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającej podstawowe zasady regulujące dochodzenia
w sprawach wypadków w sektorze transportu morskiego i zmieniającej dyrektywy 1999/35/WE
i 2002/59/WE [05721/5/2008 — C6-0226/2008 — 2005/0240(COD)] — Komisja Transportu i Turystyki.
Sprawozdawca: Jaromír Kohlíček (A6-0332/2008)

Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska Rady mającego na celu przyjęcie rozpo-
rządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczącego odpowiedzialności przewoźników pasażerskich na
morzu z tytułu wypadków [06389/2/2008 — C6-0227/2008 — 2005/0241(COD)] — Komisja Transportu
i Turystyki.
Sprawozdawca: Paolo Costa (A6-0333/2008)

Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska Rady dotyczącego przyjęcia dyrektywy
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli państwa portu (przekształcenie) [05722/3/2008 —

C6-0224/2008 — 2005/0238(COD)] — Komisja Transportu i Turystyki.
Sprawozdawca: Dominique Vlasto (A6-0335/2008)

Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska Rady mającego na celu przyjęcie dyrek-
tywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących organizacji dokonu-
jących inspekcji i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich (przekształce-
nie) [05724/2/2008 — C6-0222/2008 — 2005/0237A(COD)] — Komisja Transportu i Turystyki.
Sprawozdawca: Luis de Grandes Pascual (A6-0331/2008)

Zalecenie do drugiego czytania w sprawie wspólnego stanowiska przyjętego przez Radę w celu przyjęcia
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących organiza-
cji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (przekształcenie) [05726/2/2008 — C6-0223/2008 —

2005/0237B(COD)] — Komisja Transportu i Turystyki.
Sprawozdawca: Luis de Grandes Pascual (A6-0330/2008)

Dirk Sterckx przedstawił zalecenie A6-0334/2008.

Paolo Costa przedstawił zalecenie A6-0333/2008.

Dominique Vlasto przedstawiła zalecenie A6-0335/2008.

Luis de Grandes Pascual przedstawił zalecenia A6-0331/2008 i A6-0330/2008.

Jaromír Kohlíček przedstawił zalecenie A6-0332/2008.

Głos zabrali: Dominique Bussereau (urzędujący przewodniczący Rady) i Antonio Tajani (członek Komisji).

Głos zabrał Georg Jarzembowski, w imieniu grupy PPE-DE.

10. Oficjalne powitanie

W imieniu Parlamentu Przewodniczący przywitał delegację z polskiego Parlamentu, pod przewodnictwem
jego Marszałka, Bronisława Komorowskiego, która zajęła miejsce na trybunie honorowej.
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